
When you stop and consider your life and the call to live 
with purpose and guidance from the Lord, it seems we are 
facing incredible challenges. The world is groaning under 
the weight of natural disasters, country conflicts, media 
saturation, anxiety, depression and sin. It would seem we 
are facing things on a global level in a way like never before. 
The world is volatile, uncertain, and chaotic. 

We have a Savior who knew we would be confronted by 
such challenges. In speaking with his followers, John 
records Jesus’ words: “I have told you these things, so 
that in me you may have peace. In this world you 
will have trouble. But take heart! I have overcome 
the world” (John 16:33).

So how do we have peace in Jesus, and how has He 
overcome? We face hardships when it is hard to see victory.

I was lying at the foot of a staircase not so long ago. I had 
tripped at the top, fallen, and hit 
a wall in front of the staircase as 
I fell. I had badly spiral fractured 
my upper arm (humerus) and 
dislocated my shoulder. 

In incredible agony, and in and 
out of consciousness, my 
screams were heard by my 
husband who rushed to my 
assistance. He called the 
paramedics, and thirty minutes 
later I was being rushed in an 
ambulance to hospital. There 
was trauma upon trauma that 
week, and finally after surgery I 
was sent home where a long 

road to recovery began. It has taken nine months to be 
finally cleared as ‘healed,’ and it will be another year before 
full function returns.

As I lie at the foot of the steps that day with the reality of 
what had happened sinking in, I remember saying to my 
husband, “I wonder how God is going to redeem this.” 

I have always lived with the promise of Romans 8:28 
(NIV): “And we know that in all things God works 
for the good of those who love him, who have been 
called according to his purpose.”

Bad things happen to all people (Matthew 5:45). We will 
face hardship. However, as followers of Jesus, we have a 
Saviour who has overcome the world and promises to walk 
with us through every adversity (Psalm 23, Isaiah 41:10, 
Joshua 1:9, Deuteronomy 31:8, John 14:26).

Jesus is our Redeemer. He knows us intimately. He 
protects, He delivers, He redeems. 

“This is what the Lord says…he who formed you, 
Israel: ‘Do not fear, for I have redeemed you; I have 
summoned you by name; you are mine. When you 
pass through the waters, I will be with you; and 
when you pass through the rivers, they will not 
sweep over you. When you walk through the fire, 
you will not be burned; the flames will not set you 
ablaze’” (Isaiah 43:1-2).

The prophet Isaiah was reminding the people of the 
Redeemer who is with us in the storm. This was my 
experience.  As I faced the prospect of a long recovery 
from my accident, I leaned into that Redeemer. I chose to 
draw close to Jesus in a new way. 

My devotional life deepened. Christian friends gathered 
and prayed for healing. The voice of his Spirit was gentler 
but louder than ever. I ministered to others with a 
newfound empathy. 

When I preached, I found strength in Christ far beyond my 
own ability, and I continued in ministry and leadership 
despite the physical challenges I faced. I was able to say 
that “humanly speaking, it is impossible. But with 
God everything is possible” (Matthew 19:25, NLT).

Whilst we don’t ask for hardship, we can confidently say 
that God works in the most di�cult of places to bring His 
good to those who love Him and are called according to 
His purposes.

He is making all things new. He is bringing to life that which 
was dead. The Lord says to us, “Forget the former 
things; do not dwell on the past. See, I am doing a 
new thing! Now it springs up; do you not perceive 
it? I am making a way in the wilderness and 
streams in the wasteland” (Isaiah 43:18,19).

We walk with one who brings purpose to what we do. 
Amidst all our adversities, He sees us, He delivers us, He 
restores us, and He leads us forward.
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As you live for the Lord, may you know His hand upon you, 
bringing good in all things.

DISCUSSION QUESTIONS

•  What do you think it means to be “called according to 
    is purpose?” 

•  What has been most beneficial in your spiritual life to 
    help you identify and live out your purpose?

•  When have you seen the promise of Romans 8:28 in 
    action in your life?

•  How do you stay focused on the promises and purpose 
    of God when facing challenges? 

•  Wilderness seasons can sometimes make us feel we are 
    alone in our struggles. How can you walk with others 
    right now who are trying to make their way through 
    the wilderness?
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親愛的世界各地姊妹們：

過去75年，因著世界浸信會婦女聯禱日，主內姊妹們在禱告

中合一。今年我們再次聚集在一起，在世界各地的家庭、教

會及社區中禱告，這是極為美好的傳承！2024年的主題是

「生命目標」(Purposeful Life)，來自羅馬書8:28：“我們

曉得萬事都互相效力，叫愛神的人得益處，就是按他旨意被

召的人。＂

今年我們一起禱告時，盼望你能活出神賜予我們生命的喜

樂！加入來自100多個國家的女聲合唱團，她們正為各自的

社區代禱，並努力尋求讓世界有所不同。當我們尋求上帝話

語的智慧時，深願我們能一起手心相連，帶著目標祈禱，並

傾聽聖靈在世界每個角落的動工。

全球倡議包括聯禱日的年度奉獻，這是一個慷慨奉獻的機

會，以支持浸信會世界聯盟婦女在七大洲聯會的工作。你在

財務上的贈予持續地帶來深遠的改變、為有需要的婦女提供

實質的幫助、裝備浸信會婦女為著基督影響她們的社區。本

人藉此感謝你們成為這個活動至關重要的一分子，在這一整

年中推動改變世界的事工。

本指南含有幫助你計畫及參與聯禱日的資訊，我個人也邀請

你透過下列資源與我們合作...

網路：加入我們的虛擬平台，與世界各地的婦女事工領袖建
立關係，了解其他人如何歡慶聯禱日，以及在我們共同的使
命上有更多合作。

資源：瀏覽我們的網站（BWAWomen.org），發掘聯禱日各
種不同的資源，包括：見證、聖經研讀、活動計畫指南、來
自世界各地婦女的禱告，以及一份40天的祈禱日曆。

敬拜：邀請您社區中的婦女一起參與我們每年的全球聯禱日
敬拜慶典！訂定計畫加入10月12日(星期六)互聯網線上聚
會，參與強而有力的敬拜祈禱時刻，為2024聯禱日活動展
開序幕。

連結：與我們聯繫，讓我們一起慶祝！我很樂意應要求為你
的小組發送特別的祝福，並且也樂意收到你慶祝活動的圖
片，與我們全球社區分享我們因基督合一的美好。

再次感謝你成為我們全球姐妹情誼中不可或缺的一份子，也

是上帝全球使命中至關重要的部分！與你一起服事，我感到

無比榮幸。

一起禱告

J. Merritt Johnston
世界浸信會聯會婦女部執行幹事
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關於世界浸信會聯會婦女部

1950年，世界浸信會聯會（BWA）正式批准成立一個

「婦女委員會」，並得到當年參加世界浸信會大會

21個國家的10,000名婦女的熱烈支持。因著神的信

實，多年來，事工在廣度和深度兩方面都有顯著的

成長。

 「世界浸信會聯會婦女部」（BWA Women）是由「七大洲聯會」組成，涵蓋超過175個婦女聯會

及團體，是一個遍布全球150多個國家的浸信會婦女一同為基督影響世界的婦女組織。世浸婦

女部的願景是見到世界各地婦女茁壯成長和事奉，促進全球婦女相互聯繫及參與，並拓展資源

以惠及全球的婦女們，包括推動一年一度的「世界浸信會婦女聯禱日」。我們同時是「世界浸

信會聯會」的一員，這聯會是一個由5,100萬浸信會會友及178,000間浸信會教會組成的網絡。

我們的會徽反映了全球浸信會婦女的多樣化，每個聯會個別以七種顏色的其中之一作為識別。

每個洲聯會都不是一根獨立的柱子，而是一個圍繞著我們對耶穌基督共同的愛而連結在一起的

團體――由那條將我們聯繫在一起的白色繩索為代表。

強化敬拜、團契和合一

以耶穌基督為中心，扎根於深刻的屬靈生命；透過持續聚會、牧養工作、相互友誼，
用敬拜、團契和合一的培養，強化我們的全球大家庭。

領導宣教和傳福音

在大使命的驅策下，我們在各種環境及不同群體中帶著對福音的熱誠，委身作見證；
促進連接個人和教會的多方位夥伴關係，並鼓勵全球宣教及傳福音。

透過援助、救濟及社區發展 回應 需要

為激勵我們慷慨地去愛鄰舍，我們對有需要的人作出回應，包括面對危機的合作，機
構連結網絡，支持永續性和生態保護，提高生產力，增強當地教會更多參與機會，資
源上的援助、救濟，以及社區發展。

捍衛宗教自由、人權和公義

基於我們堅信人人身上具有上帝形象的聖經理解，我們捍衛生活應有的道德倫理，支
持人人都享有宗教自由；我們與被邊緣化的人站在一起，在每個層面發聲，積極主動
地培訓和建立網絡，並推動宗教自由、人權和公義。

提升神學反思及生命轉化的領導力

我們蒙召成為門徒，深化「多元文化和多種語言」的訓練，賦予下一代領袖自主權，
鼓勵有意義的對話和實踐，並推展參與相關的神學反思和生命轉化的領導力。

事工領域 | 為推動上帝對全球的使命，我們透過五個核心的事工領域鼓勵及裝備婦女：

WOMEN
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當你停下來思考你的人生、思考上帝呼召你
以目標和指引生活的時候，我們好像面臨著
巨大的挑戰。世界在自然災害、國家衝突、
媒體飽和、焦慮、抑鬱和罪惡的重擔下呻
吟，好像我們正面臨全球性的挑戰是前所未
有的。世界動盪不安、充滿不確定性的、和
混亂的。

我們有一位救主，祂知道我們會面臨這些挑
戰。約翰在與他的追隨者交談時，記錄了耶
穌的話：“我將這些事告訴你們，是要叫你們
在我裡面有平安。在世上，你們有苦難；但
你們可以放心，我已經勝了世界。"（約翰福
音 16:33）

那麼，我們如何在耶穌裡得平安？祂是如何
勝過世界的？當我們難以看到勝利時，我們
會面臨苦難。

不久前，我在樓梯頂部
絆倒、跌下來摔倒，並
在摔倒時撞到了樓梯前
的牆壁。我的上臂（肱
骨）嚴重螺旋形骨折，
肩膀脫臼，我躺在這個
樓梯的下面動彈不得。

在極度的痛苦中，我時
而清醒時而昏迷，丈夫
聽到我的尖叫聲，趕緊
前來幫忙。他叫了救護
車，30分鐘後，我被送
往醫院。那一週我經歷
了重重的創傷，最後動
完手術後，我被送回
家，開始了漫長的康復

之路。花了九個月才被診斷為「癒合」，還
需要一年的時間才能完全恢復功能。
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那天我躺在樓梯的底部，回想起發生的事
情，我記得自己對丈夫說：「我想知道上帝
將如何挽回這一切。」

我一直堅信羅馬書8:28的應許：“我們知
道，萬事都互相效力，叫愛神的人得益處，
就是按祂旨意被召的人。"（新國際版譯本）

壞事會發生在所有人的身上（馬太福音 
5:45）。我們會面臨苦難。然而，作為耶穌
的跟隨者，我們有一位救主，祂已經勝過了
世界，並承諾與我們一起經歷每一次逆境
（詩篇23篇、以賽亞書41:10、約書亞記
1:9、申命記31:8、約翰福音14:26）。

耶穌是我們的救贖主，祂深深地了解我們、
祂保護我們、拯救我們、救贖我們。

“雅各啊，創造你的耶和華，以色列啊，造
成你的那位，現在如此說：你不要害怕！因
為我救贖了你，我曾提你的名召你，你是屬
我的。你從水中經過，我必與你同在；你逿
過江河，水必不漫過你；你從火中經過，必
不被燒，火焰也不著在你身上。"（以賽亞
書 43:1-2）。

先知以賽亞提醒百姓，救贖主在暴風雨中與
我們同在。這就是我的經歷，當我發生意外
可能要面對漫長的康復時，我倚賴了這位救
贖主，我選擇以一種新的方式靠近耶穌。

我的靈修生活更加深入，和基督徒朋友聚會
及為著我的痊癒一起祈禱，聖靈的聲音更溫
柔，但比以往任何時候都更響亮。我以一種
全新的同理心關懷別人。

When I preached, I found strength in Christ far beyond my 
own ability, and I continued in ministry and leadership 
despite the physical challenges I faced. I was able to say 
that “humanly speaking, it is impossible. But with 
God everything is possible” (Matthew 19:25, NLT).

Whilst we don’t ask for hardship, we can confidently say 
that God works in the most di�cult of places to bring His 
good to those who love Him and are called according to 
His purposes.

He is making all things new. He is bringing to life that which 
was dead. The Lord says to us, “Forget the former 
things; do not dwell on the past. See, I am doing a 
new thing! Now it springs up; do you not perceive 
it? I am making a way in the wilderness and 
streams in the wasteland” (Isaiah 43:18,19).

We walk with one who brings purpose to what we do. 
Amidst all our adversities, He sees us, He delivers us, He 
restores us, and He leads us forward.

4

As you live for the Lord, may you know His hand upon you, 
bringing good in all things.

DISCUSSION QUESTIONS

•  What do you think it means to be “called according to 
    is purpose?” 

•  What has been most beneficial in your spiritual life to 
    help you identify and live out your purpose?

•  When have you seen the promise of Romans 8:28 in 
    action in your life?

•  How do you stay focused on the promises and purpose 
    of God when facing challenges? 

•  Wilderness seasons can sometimes make us feel we are 
    alone in our struggles. How can you walk with others 
    right now who are trying to make their way through 
    the wilderness?

查經 | 世界浸信會聯會婦女部主席 Karen Wilson

生命目標



When you stop and consider your life and the call to live 
with purpose and guidance from the Lord, it seems we are 
facing incredible challenges. The world is groaning under 
the weight of natural disasters, country conflicts, media 
saturation, anxiety, depression and sin. It would seem we 
are facing things on a global level in a way like never before. 
The world is volatile, uncertain, and chaotic. 

We have a Savior who knew we would be confronted by 
such challenges. In speaking with his followers, John 
records Jesus’ words: “I have told you these things, so 
that in me you may have peace. In this world you 
will have trouble. But take heart! I have overcome 
the world” (John 16:33).

So how do we have peace in Jesus, and how has He 
overcome? We face hardships when it is hard to see victory.

I was lying at the foot of a staircase not so long ago. I had 
tripped at the top, fallen, and hit 
a wall in front of the staircase as 
I fell. I had badly spiral fractured 
my upper arm (humerus) and 
dislocated my shoulder. 

In incredible agony, and in and 
out of consciousness, my 
screams were heard by my 
husband who rushed to my 
assistance. He called the 
paramedics, and thirty minutes 
later I was being rushed in an 
ambulance to hospital. There 
was trauma upon trauma that 
week, and finally after surgery I 
was sent home where a long 

road to recovery began. It has taken nine months to be 
finally cleared as ‘healed,’ and it will be another year before 
full function returns.

As I lie at the foot of the steps that day with the reality of 
what had happened sinking in, I remember saying to my 
husband, “I wonder how God is going to redeem this.” 

I have always lived with the promise of Romans 8:28 
(NIV): “And we know that in all things God works 
for the good of those who love him, who have been 
called according to his purpose.”

Bad things happen to all people (Matthew 5:45). We will 
face hardship. However, as followers of Jesus, we have a 
Saviour who has overcome the world and promises to walk 
with us through every adversity (Psalm 23, Isaiah 41:10, 
Joshua 1:9, Deuteronomy 31:8, John 14:26).

Jesus is our Redeemer. He knows us intimately. He 
protects, He delivers, He redeems. 

“This is what the Lord says…he who formed you, 
Israel: ‘Do not fear, for I have redeemed you; I have 
summoned you by name; you are mine. When you 
pass through the waters, I will be with you; and 
when you pass through the rivers, they will not 
sweep over you. When you walk through the fire, 
you will not be burned; the flames will not set you 
ablaze’” (Isaiah 43:1-2).

The prophet Isaiah was reminding the people of the 
Redeemer who is with us in the storm. This was my 
experience.  As I faced the prospect of a long recovery 
from my accident, I leaned into that Redeemer. I chose to 
draw close to Jesus in a new way. 

My devotional life deepened. Christian friends gathered 
and prayed for healing. The voice of his Spirit was gentler 
but louder than ever. I ministered to others with a 
newfound empathy. 

虛擬網絡平台
透過網路及應用程式均可進入這個虛擬平台，這項資源為世界各地的婦女提供全球
網絡連線，以知悉世界各地其他聯會如何歡慶聯禱日，也可與我們的共同使命做連
結。請上網 BWAWomen.org/dayofprayer 進行註冊以登入。

全球敬拜聚會
我們將於10月12日這一天舉辦「聯禱日全球敬拜慶典」。內容包括敬拜、禱告，
以及有關七大洲聯會事工的最新訊息。當我們在這個線上敬拜活動中，頌揚上帝
如何藉世界各地婦女為主作工，並分享大家可如何攜手為來年做出更好的改變，

 定能帶給我們鼓勵及啟發。

當地聚會
無論你打算在11月首個星期一，或是在其他適合你的日子，與你的教會成員或小組
團契，不論以網上聚會或實體聚會進行，聯禱日的核心乃是：全球社區的 
婦女聚首，共同為世界祈禱。今年，我們設計了一個「40天祈禱日曆」，供你在聯
禱日活動舉行前作預備，或者作會後跟進。這支援社區聯禱日體驗的「40天祈禱日
曆」，以及其他資源，均可在 BWAWomen.org/dayofprayer找到。 

當我講道時，我在基督裡找到了遠超於我自

身能力的力量，儘管我面對著身體上的挑

戰，但我仍然繼續事奉和牧養。我可以這樣

說 “在人這是不能的，在神凡事都

能。” （馬太福音 19:26，新生活譯本）

雖然我們不會祈求苦難，但我們可以自信地

說，上帝在最艱難的地方工作，為那些愛祂

並按祂旨意被呼召的人帶來益處。

祂使萬物更新，祂使已死的事物復活。主對

我們說：“你們不要記念先前的事，也不要

思想古時的事。看哪，我要做一件新事；如

今要發現，你們豈不知道麼？我必在曠野開

道路，在沙漠開江河。”（以賽亞書

43:18, 19）。

我們與一位賦予生命目標的人同行，即使在

逆境中，祂看見我們、祂拯救我們、祂修復

我們，祂並引導我們前進。

今年的連結方式
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當你為主而活時，願你知道祂的手在你身

上，在你所做的一切事上帶來益處。

討論問題：

• 你認為 "按祂旨意被召"是甚麼意思？

• 在你的靈修生活中，甚麼對你幫助最大，

使你能夠確定並活出生命目標？

• 你的生命中甚麼時候見證過羅馬書8:28的

應許？

• 當你面對挑戰時，你是如何專注於上帝的

應許和目標？

• 荒涼的季節有時會讓我們在掙扎中感到孤

單，你怎樣與現正穿越荒涼地帶的其他人

同行呢？



When you stop and consider your life and the call to live 
with purpose and guidance from the Lord, it seems we are 
facing incredible challenges. The world is groaning under 
the weight of natural disasters, country conflicts, media 
saturation, anxiety, depression and sin. It would seem we 
are facing things on a global level in a way like never before. 
The world is volatile, uncertain, and chaotic. 

We have a Savior who knew we would be confronted by 
such challenges. In speaking with his followers, John 
records Jesus’ words: “I have told you these things, so 
that in me you may have peace. In this world you 
will have trouble. But take heart! I have overcome 
the world” (John 16:33).

So how do we have peace in Jesus, and how has He 
overcome? We face hardships when it is hard to see victory.

I was lying at the foot of a staircase not so long ago. I had 
tripped at the top, fallen, and hit 
a wall in front of the staircase as 
I fell. I had badly spiral fractured 
my upper arm (humerus) and 
dislocated my shoulder. 

In incredible agony, and in and 
out of consciousness, my 
screams were heard by my 
husband who rushed to my 
assistance. He called the 
paramedics, and thirty minutes 
later I was being rushed in an 
ambulance to hospital. There 
was trauma upon trauma that 
week, and finally after surgery I 
was sent home where a long 

road to recovery began. It has taken nine months to be 
finally cleared as ‘healed,’ and it will be another year before 
full function returns.

As I lie at the foot of the steps that day with the reality of 
what had happened sinking in, I remember saying to my 
husband, “I wonder how God is going to redeem this.” 

I have always lived with the promise of Romans 8:28 
(NIV): “And we know that in all things God works 
for the good of those who love him, who have been 
called according to his purpose.”

Bad things happen to all people (Matthew 5:45). We will 
face hardship. However, as followers of Jesus, we have a 
Saviour who has overcome the world and promises to walk 
with us through every adversity (Psalm 23, Isaiah 41:10, 
Joshua 1:9, Deuteronomy 31:8, John 14:26).

Jesus is our Redeemer. He knows us intimately. He 
protects, He delivers, He redeems. 

“This is what the Lord says…he who formed you, 
Israel: ‘Do not fear, for I have redeemed you; I have 
summoned you by name; you are mine. When you 
pass through the waters, I will be with you; and 
when you pass through the rivers, they will not 
sweep over you. When you walk through the fire, 
you will not be burned; the flames will not set you 
ablaze’” (Isaiah 43:1-2).

The prophet Isaiah was reminding the people of the 
Redeemer who is with us in the storm. This was my 
experience.  As I faced the prospect of a long recovery 
from my accident, I leaned into that Redeemer. I chose to 
draw close to Jesus in a new way. 

My devotional life deepened. Christian friends gathered 
and prayed for healing. The voice of his Spirit was gentler 
but louder than ever. I ministered to others with a 
newfound empathy. 

強化敬拜、團契和合一
全球：通過一年一度的聯禱日倡議和全球以及各大洲的

其他活動，使婦女在敬拜、團契和共同使命中連結

――這是一個致力於為基督影響我們的家庭、教
會、社區和全球的姊妹會

 不丹：建立全國浸信會婦女網路，把當地村莊的婦
女團結起來，通過基層工作坊分享代禱、敬拜和門徒
訓練，在全國範圍推動婦女社區團體

全 球 事 工 計 畫

在宣教和傳福音上作領導
東加：打開全面福音見證的大門

> 通過提供實際的幫助(衣物、食物及其他基本生活
必需品)接觸社區中遭受家庭暴力的婦女，並開展以
福音為中心、關注創傷的聖經學習外展活動，幫助婦
女體驗與上帝的平安

透過援助、救濟及社區發展 回應 需要
智利：與處於危機中的婦女同行

>  為無家可歸和被虐待而復康的婦女及兒童提供危機護
理及支援

蓋亞那：分享活水

>  為目前倚靠收集雨水的社區建造一個便攜式的水
井，提供安全及清潔的飲用水

印度：為流離失所者編織一個經濟穩度的生活

> 因曼尼普爾種族衝突的暴力事件而流離失所者，資助
他們學習手織訓練及技能發展，提供可持續的生計機會

美國：預防無家者，從源頭做起

> 提供臨時租金援助連同就業技能培訓、財務教育及靈
性支援，藉此幫助家庭可留在家中

捍衛宗教自由、人權和公義
獅子山共和國：打破虐待的枷鎖

>  為遭受極端暴力及歧視創傷的受害者提供及時的
救援及復康的支援，並開展宣傳活動以打破家暴
的惡性循環

黎巴嫩：建立婦女自主的影響力

> 在政治和經濟動蕩的挑戰中，鼓勵及裝備婦女成
為具備積極的社區影響群體

全球：培育新世代

>  為年輕婦女提供為期9個月的全球領導培訓項目

提升神學反思及生命轉化的領導力

When I preached, I found strength in Christ far beyond my 
own ability, and I continued in ministry and leadership 
despite the physical challenges I faced. I was able to say 
that “humanly speaking, it is impossible. But with 
God everything is possible” (Matthew 19:25, NLT).

Whilst we don’t ask for hardship, we can confidently say 
that God works in the most di�cult of places to bring His 
good to those who love Him and are called according to 
His purposes.

He is making all things new. He is bringing to life that which 
was dead. The Lord says to us, “Forget the former 
things; do not dwell on the past. See, I am doing a 
new thing! Now it springs up; do you not perceive 
it? I am making a way in the wilderness and 
streams in the wasteland” (Isaiah 43:18,19).

We walk with one who brings purpose to what we do. 
Amidst all our adversities, He sees us, He delivers us, He 
restores us, and He leads us forward.

As you live for the Lord, may you know His hand upon you, 
bringing good in all things.

DISCUSSION QUESTIONS

•  What do you think it means to be “called according to 
    is purpose?” 

•  What has been most beneficial in your spiritual life to 
    help you identify and live out your purpose?

•  When have you seen the promise of Romans 8:28 in 
    action in your life?

•  How do you stay focused on the promises and purpose 
    of God when facing challenges? 

•  Wilderness seasons can sometimes make us feel we are 
    alone in our struggles. How can you walk with others 
    right now who are trying to make their way through 
    the wilderness?

這些全球項目有賴您對2024世界浸信會婦女聯禱日的慷慨付出。

要了解更多關於這些項目的資料，請瀏覽 BWAWomen.org/day-of-prayer。感谢您的付出，讓這些具

影響力的事工成為可能！
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2024世界浸信會婦女聯禱日



When you stop and consider your life and the call to live 
with purpose and guidance from the Lord, it seems we are 
facing incredible challenges. The world is groaning under 
the weight of natural disasters, country conflicts, media 
saturation, anxiety, depression and sin. It would seem we 
are facing things on a global level in a way like never before. 
The world is volatile, uncertain, and chaotic. 

We have a Savior who knew we would be confronted by 
such challenges. In speaking with his followers, John 
records Jesus’ words: “I have told you these things, so 
that in me you may have peace. In this world you 
will have trouble. But take heart! I have overcome 
the world” (John 16:33).

So how do we have peace in Jesus, and how has He 
overcome? We face hardships when it is hard to see victory.

I was lying at the foot of a staircase not so long ago. I had 
tripped at the top, fallen, and hit 
a wall in front of the staircase as 
I fell. I had badly spiral fractured 
my upper arm (humerus) and 
dislocated my shoulder. 

In incredible agony, and in and 
out of consciousness, my 
screams were heard by my 
husband who rushed to my 
assistance. He called the 
paramedics, and thirty minutes 
later I was being rushed in an 
ambulance to hospital. There 
was trauma upon trauma that 
week, and finally after surgery I 
was sent home where a long 

road to recovery began. It has taken nine months to be 
finally cleared as ‘healed,’ and it will be another year before 
full function returns.

As I lie at the foot of the steps that day with the reality of 
what had happened sinking in, I remember saying to my 
husband, “I wonder how God is going to redeem this.” 

I have always lived with the promise of Romans 8:28 
(NIV): “And we know that in all things God works 
for the good of those who love him, who have been 
called according to his purpose.”

Bad things happen to all people (Matthew 5:45). We will 
face hardship. However, as followers of Jesus, we have a 
Saviour who has overcome the world and promises to walk 
with us through every adversity (Psalm 23, Isaiah 41:10, 
Joshua 1:9, Deuteronomy 31:8, John 14:26).

Jesus is our Redeemer. He knows us intimately. He 
protects, He delivers, He redeems. 

“This is what the Lord says…he who formed you, 
Israel: ‘Do not fear, for I have redeemed you; I have 
summoned you by name; you are mine. When you 
pass through the waters, I will be with you; and 
when you pass through the rivers, they will not 
sweep over you. When you walk through the fire, 
you will not be burned; the flames will not set you 
ablaze’” (Isaiah 43:1-2).

The prophet Isaiah was reminding the people of the 
Redeemer who is with us in the storm. This was my 
experience.  As I faced the prospect of a long recovery 
from my accident, I leaned into that Redeemer. I chose to 
draw close to Jesus in a new way. 

My devotional life deepened. Christian friends gathered 
and prayed for healing. The voice of his Spirit was gentler 
but louder than ever. I ministered to others with a 
newfound empathy. 

When I preached, I found strength in Christ far beyond my 
own ability, and I continued in ministry and leadership 
despite the physical challenges I faced. I was able to say 
that “humanly speaking, it is impossible. But with 
God everything is possible” (Matthew 19:25, NLT).

Whilst we don’t ask for hardship, we can confidently say 
that God works in the most di�cult of places to bring His 
good to those who love Him and are called according to 
His purposes.

He is making all things new. He is bringing to life that which 
was dead. The Lord says to us, “Forget the former 
things; do not dwell on the past. See, I am doing a 
new thing! Now it springs up; do you not perceive 
it? I am making a way in the wilderness and 
streams in the wasteland” (Isaiah 43:18,19).

We walk with one who brings purpose to what we do. 
Amidst all our adversities, He sees us, He delivers us, He 
restores us, and He leads us forward.

As you live for the Lord, may you know His hand upon you, 
bringing good in all things.

DISCUSSION QUESTIONS

•  What do you think it means to be “called according to 
    is purpose?” 

•  What has been most beneficial in your spiritual life to 
    help you identify and live out your purpose?

•  When have you seen the promise of Romans 8:28 in 
    action in your life?

•  How do you stay focused on the promises and purpose 
    of God when facing challenges? 

•  Wilderness seasons can sometimes make us feel we are 
    alone in our struggles. How can you walk with others 
    right now who are trying to make their way through 
    the wilderness?
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可以用以下方式將奉獻直接匯至您所屬的各大洲聯會，

或使用安全的線上轉帳，網址為BWAWomen.org/give

亞洲浸信會婦女聯會 
ASIA BAPTIST WOMEN´S UNION
收款銀行/Receiving Bank: DBS Bank Ltd
帳戶名稱/Beneficiary Name: Asia Pacific Baptist
Fellowship Limited 
收款人地址/Beneficiary Address: 7 Pang Seng Rd,
Sennett Estate, Singapore 348309
帳戶號碼/Account Number: 027-907825-1 
銀行國際代碼/SWIFT Code: DBSSSGSG
銀行代碼/Bank Code: 7171  | Branch Code: 027
銀行地址/Bank Address: 12 Marina Boulevard, DBS Asia 
Central | Marina Bay Financial Centre Tower 3 | 
Singapore 018982

非洲浸信會婦女聯會
BAPTIST WOMEN´S UNION OF AFRICA
收款銀行/Receiving Bank: UBA Bank Kenya Ltd
帳戶名稱/Beneficiary Name: Baptist Women Union of
Africa c/o Baptist Convention of Kenya
帳戶號碼/Account Number: 55020130002088
銀行國際代碼/SWIFT Code: UNAFKENA
銀行代碼/Bank Code: 076
分行代碼/Branch Code: 76002
銀行地址/Bank Address: 14907 Shauri Moyo, Jogoo Rd, 
Nairobi, Kenya 00800

拉丁美洲浸信會婦女聯會
BAPTIST WOMEN´S UNION OF LATIN AMERICA  
收款銀行/Banco Receptor: Banco Wells Fargo
帳戶名稱/Beneficiario: UFBAL, Inc
帳戶號碼/Numero de Cuenta: 1582644942
美國銀行協會會員編號/ABA: 121000248
銀行國際代碼/Código SWIFT: WFBIUS6S
地址/Dirección: 10781 West Flagler Street | Miami, FL
電話/USA 33174 Teléfonos: 305-229-1252

北美洲浸信會婦女聯會
BAPTIST WOMEN OF NORTH AMERICA
請上 bwna.today 用線上奉獻，或 將奉獻郵寄至地址： 
PMB # 845 | 6333 E Mockingbird Ln 147 | Dallas, TX USA 75214 

加拿大地區可將奉獻交給你們所屬宗派婦女部。

大洋洲浸信會婦女聯會
BAPTIST WOMEN OF THE PACIFIC
收款銀行/Receiving Bank: Westpac Bank
地址/Lake Street, Cairns, Queensland 4870, Australia
帳戶名稱/Beneficiary Name: Baptist Women of the Pacific
分行代碼及帳戶號碼/BSB and Account Number: 034 167 184 
644
銀行國際代碼/SWIFT Code: WPACAU2S

加勒比海浸信會婦女聯會
CARIBBEAN BAPTIST WOMEN´S UNION
收款銀行/Receiving Bank: Scotiabank Jamaica Limited 
(Fairview Branch)
地址/1 Port Avenue Bogue, PO Box 11 | Branch / Transit 
No: 90605 Montego Bay, St James | Jamaica W.I.
豐業銀行代碼/Scotiabank Swift Address: NOSCJMKN
受益人帳戶號碼/Beneficiary Customer Account Number:  
601047
帳戶名稱∕Beneficiary Name: Caribbean Baptist Fellowship 
27 Balmoral Avenue, Kingston 10
代理銀行/Correspondent Bank: Bank of America | 701 
Brickell Ave | Miami, FL                                                                                         
美國銀行代碼/SWIFT BIC: BOFAUS3M
美國聯邦儲備系統編號/Fedwire ABA: 026009593 
資金用途說明: 加勒比海浸信會婦女聯盟禱告日項目

歐洲浸信會婦女聯會
EUROPEAN BAPTIST WOMEN´S UNITED

收款銀行/Receiving Bank: Spar- und Kreditbank Postfach 
1262 | 61282 Bad Homburg, Germany
帳戶名稱∕Beneficiary: Bapt. Theol. Hochschule, EBWU
帳戶號碼/Account Number: 272728
國際銀行帳戶號碼/IBAN: DE45 5009 2100 0000 2727 28
BIC銀行國際代碼/BIC/SWIFT: GENODE51BH2

奉獻目標：  $ 1 7 5 , 0 0 0
 感謝你的支持――我們正攜手影響世界！

世界浸信會婦女聯禱日是浸信會婦女全球使命重要的一環。通過這一年一度的活動，來自
各大洲的浸信會婦女攜手祈禱和奉獻――這是為基督影響世界的婦女網絡連結。這一天的
奉獻所得將支持世浸婦女部一整年在各大洲和全球的婦女事工，包括本指南中介紹的重點
項目。我們感謝您在財務上的慷慨支持。您的每筆奉獻都會帶來生命的改變。

年 度 奉 獻 
資 訊

2024世界浸信會婦女聯禱日
議



When you stop and consider your life and the call to live 
with purpose and guidance from the Lord, it seems we are 
facing incredible challenges. The world is groaning under 
the weight of natural disasters, country conflicts, media 
saturation, anxiety, depression and sin. It would seem we 
are facing things on a global level in a way like never before. 
The world is volatile, uncertain, and chaotic. 

We have a Savior who knew we would be confronted by 
such challenges. In speaking with his followers, John 
records Jesus’ words: “I have told you these things, so 
that in me you may have peace. In this world you 
will have trouble. But take heart! I have overcome 
the world” (John 16:33).

So how do we have peace in Jesus, and how has He 
overcome? We face hardships when it is hard to see victory.

I was lying at the foot of a staircase not so long ago. I had 
tripped at the top, fallen, and hit 
a wall in front of the staircase as 
I fell. I had badly spiral fractured 
my upper arm (humerus) and 
dislocated my shoulder. 

In incredible agony, and in and 
out of consciousness, my 
screams were heard by my 
husband who rushed to my 
assistance. He called the 
paramedics, and thirty minutes 
later I was being rushed in an 
ambulance to hospital. There 
was trauma upon trauma that 
week, and finally after surgery I 
was sent home where a long 

road to recovery began. It has taken nine months to be 
finally cleared as ‘healed,’ and it will be another year before 
full function returns.

As I lie at the foot of the steps that day with the reality of 
what had happened sinking in, I remember saying to my 
husband, “I wonder how God is going to redeem this.” 

I have always lived with the promise of Romans 8:28 
(NIV): “And we know that in all things God works 
for the good of those who love him, who have been 
called according to his purpose.”

Bad things happen to all people (Matthew 5:45). We will 
face hardship. However, as followers of Jesus, we have a 
Saviour who has overcome the world and promises to walk 
with us through every adversity (Psalm 23, Isaiah 41:10, 
Joshua 1:9, Deuteronomy 31:8, John 14:26).

Jesus is our Redeemer. He knows us intimately. He 
protects, He delivers, He redeems. 

“This is what the Lord says…he who formed you, 
Israel: ‘Do not fear, for I have redeemed you; I have 
summoned you by name; you are mine. When you 
pass through the waters, I will be with you; and 
when you pass through the rivers, they will not 
sweep over you. When you walk through the fire, 
you will not be burned; the flames will not set you 
ablaze’” (Isaiah 43:1-2).

The prophet Isaiah was reminding the people of the 
Redeemer who is with us in the storm. This was my 
experience.  As I faced the prospect of a long recovery 
from my accident, I leaned into that Redeemer. I chose to 
draw close to Jesus in a new way. 

My devotional life deepened. Christian friends gathered 
and prayed for healing. The voice of his Spirit was gentler 
but louder than ever. I ministered to others with a 
newfound empathy. 

When I preached, I found strength in Christ far beyond my 
own ability, and I continued in ministry and leadership 
despite the physical challenges I faced. I was able to say 
that “humanly speaking, it is impossible. But with 
God everything is possible” (Matthew 19:25, NLT).

Whilst we don’t ask for hardship, we can confidently say 
that God works in the most di�cult of places to bring His 
good to those who love Him and are called according to 
His purposes.

He is making all things new. He is bringing to life that which 
was dead. The Lord says to us, “Forget the former 
things; do not dwell on the past. See, I am doing a 
new thing! Now it springs up; do you not perceive 
it? I am making a way in the wilderness and 
streams in the wasteland” (Isaiah 43:18,19).

We walk with one who brings purpose to what we do. 
Amidst all our adversities, He sees us, He delivers us, He 
restores us, and He leads us forward.

一起為
亞洲浸信會婦女聯會（ABWU）禱告

As you live for the Lord, may you know His hand upon you, 
bringing good in all things.

DISCUSSION QUESTIONS

•  What do you think it means to be “called according to 
    is purpose?” 

•  What has been most beneficial in your spiritual life to 
    help you identify and live out your purpose?

•  When have you seen the promise of Romans 8:28 in 
    action in your life?

•  How do you stay focused on the promises and purpose 
    of God when facing challenges? 

•  Wilderness seasons can sometimes make us feel we are 
    alone in our struggles. How can you walk with others 
    right now who are trying to make their way through 
    the wilderness?

自然災害
鑒於日本和台灣頻繁遭受地震和海嘯的襲擊，菲律賓、柬埔寨和巴基斯坦遭受颶風、颱風和洪水
的侵襲，我們祈禱並懇求上帝憐憫亞洲人民，因氣候變化加劇的自然災害，祈禱使他們免受這些
影響。我們也祈禱能有機會回應實際需求，提高人們對創造的關懷意識，並以榮耀上帝的方式共
同管理我們的環境資源。

戰爭與衝突
孟加拉：為孟加拉的臨時政府以及全國和平與穩定的恢復祈禱。
中國與台灣的衝突：為中國、台灣和菲律賓之間的具果效的談判祈禱，以避免該地區的戰爭，實
現和平。
印度（曼尼普爾邦）：由於種族衝突，曼尼普爾邦的許多婦女和兒童迫切需要國際社會的援助和
支持。祈求我們阿爸父繼續保護他們免受傷害，並滿足他們的需求。
緬甸：由於緬甸持續不斷的內戰，全國有260萬流離失所者。他們需要住所、食物和藥物。祈禱
他們的所有需求都能得到滿足，並且他們能夠很快回家，重建他們的生活和生計。
南北韓：在朝鮮戰爭導致的七十年分裂之後，為尋求和平與統一，並排除暴力，找到共同合宜的
道路而祈禱。

經濟危機中的貧窮
全球通貨膨脹和經濟危機影響了亞洲許多國家，導致許多人陷入貧窮和困苦。婦女和兒童最為脆
弱，並往往被忽視。為當地教會祈禱，願他們透過關懷社區來分享全面的福音見證，並透過亞洲
浸信會婦女聯會「婦女互助」計畫持續產生影響。

宗教與信仰自由
為亞洲的宗教信仰自由禱告，包括不丹、汶萊、中國、柬埔寨、寮國、緬甸、巴基斯坦和越南。
為所有亞洲國家不同階層的人能分享福音的盼望而祈禱，讓福音的大門能敞開，也為基督徒因信
仰受迫害的地區祈求保護臨到他們身上。

良好管治
為所有民族的管治而祈禱，願他們均能由敬畏上帝、正直誠實的人治理。祈禱人民能選出不貪
污、為人民服務的領導人；也為持守信實的人祈禱，願他們在世俗主義抬頭之際，成為希望和
真理的聲音。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
我們感謝上帝促成了首屆亞洲婦女聯盟（ABWU）全球培訓項目，於2024年9月至2025年6月召集
年輕女性參與。我們祈求上帝引導來自亞洲20多個國家的60多名學員順利完成培訓，成為未來
的領導者。願上帝祝福她們，賜予她們智慧，帶領亞洲婦女聯盟。
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會員團體

20
國家



一起為

北美洲浸信會婦女聯會（BWNA）禱告

2個國家，15個會員團體

支持危機中的婦女
在整個北美，意外懷孕的婦女面對的困境是很普遍的。當這些婦女選擇生育時，加拿大和美國的
教會均提供相應的事工幫助及支援這些婦女。請為這些事工祈禱，包括之前聯禱日撥款獲得者
——位於艾德華王子島的島嶼懷孕中心，以及所有這些事工所服侍的婦女和家庭。

無家可歸
面臨無家可歸的人數持續增長，導致這個上升的趨勢，當中涉及一些複雜的因素。北美婦女協會
關注受此影響的家庭，並為支援這項事工如關懷夥伴項目（CARE Partnership Project）而祈
禱。請為這項事工以及其他類似的服侍祈禱，他們站在最前線接觸這些面臨無家可歸的家庭，以
穩定家庭，並提供所需的資源，讓他們的精神、身體及財務均能健康。

精神健康
美國和加拿大的精神健康狀況正在迅速惡化，但我們感謝北美現有的事工和資源以預防性和支援
性的方式來應對這一需求。請為那些在精神健康問題中受苦受難的人祈禱，願他們被上帝的愛、
我們永遠的幫助所更新，也願我們的教會成為醫治和健康的地方。

屬靈成長資源
基督徒婦女渴望與上帝建立更深的關係，卻常常不知道如何找到能夠幫助她們的資源。生命周期
（Life Circles）是一個幫助婦女在屬靈塑造旅程中成長的資源。請為這個機構祈禱，願其影響
力遍及北美乃至全世界，並加強婦女與上帝之間的關係。

參與事工的婦女
蒙召服侍的婦女有時難以找到上帝恩賜的服侍崗位。請為她們祈禱，願她們被基督裡的弟兄姊妹
圍繞，在追求上帝的呼召時得到支援和鼓勵。請為婦女祈禱，願她們看到上帝在教會、社區和工
作場所開啟服侍的大門。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
我們感謝SALT發佈會（戰略提倡領導團隊）的啟動。我們正在北美地區組建一個由十名年輕婦女
組成的團隊，她們渴望成為世界的鹽和光，並希望學習如何建立教會回應小組來應付她們在社區
中的需求。
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一起為

大洋洲浸信會婦女聯會（BWP）禱告

母嬰安全
令人悲痛的是，巴布亞紐幾內亞的嬰兒和孕婦的死亡率在統計上居高不下。請為提供優質孕婦保
健資源祈禱，支援分娩順利及嬰兒健康。

東加
請為東加的姊妹們祈禱，她們正在努力為許多遭受家庭暴力影響的人提供幫助。也請為她們的事
奉祈禱，她們正在幫助那些因家庭成員入獄而遭受情感和經濟困境的人。

瓦努阿圖
請為瓦努阿圖的姊妹們及其家人和朋友祈禱，去年摧毀其社區兩次的颶風，讓她們能快快復原過
來。

紐西蘭
請為紐西蘭新當選的浸信會婦女委員會祈禱，求神賜給她們智慧、團結和創造力，以便她們能夠
同心協力地服侍。

新領導班子
求主在2025年太平洋浸信會婦女執行委員會的遴選中賜予智慧和團結。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
讓我們一起感謝神，感謝祂提供的資金，支援瓦努阿圖的浸信會婦女發展小型企業，這將有助於
她們實現長期的經濟尊嚴和穩定。

8 個
會員團體

7個
國家



一起為

非洲浸信會婦女聯會（BWUA）禱告

7

連結37個國家的婦女 

新世代
藥物濫用是橫跨非洲年輕人之間的一大挑戰。請為神釋放人們脫離這些癮頭祈禱，也為教會成為
教育和裝備下一代、打破世代循環的工具祈禱。

人口販運
請祈禱懇求持續進行人口販運的網絡得以被發現及制止，為那些受到這種令人心碎的行徑傷害的
人們祈禱，求神醫治他們。為保護越來越多的難民而祈禱，因著他們的處境，容易成為人口販運
的對象。

性別暴力
我們祈禱能阻止性別暴力的上升，這種暴力不成比例地影響著婦女和女孩。許多人在家中受到家
人的虐待。祈求教會能成為這些受傷者的安全港，並讓她們認識神的慈悲和關愛。

地區聚會
為非洲各地的婦女聯盟舉辦年度會議、團契、培訓和具影響力的教導而祈禱。

青年領袖
為年輕婦女聯繫的方法禱告，透過與她們結連，鼓勵她們的靈性旅程，並通過培訓和指導來裝備
她們，為她們鋪平道路，能順利過渡成為領袖。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
我們感謝神！即使在非洲充滿危難——戰爭、洪水、火災、聞所未聞的嚴峻氣候變化之下，非洲
所有地區都能夠舉行培訓和教導的聚會。
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兒童和青年
為拉丁美洲的兒童和青年祈禱，祈求上帝能拯救他們脫離毒品的禍害，並讓他們經歷與基督
相遇所帶來的轉變。

重點項目"希望與生命”
為拉丁美洲浸信會婦女聯盟的五年重點項目"希望與生命"祈禱，祈求所有拉丁美洲的浸信會
婦女同心協力，將耶穌基督的救恩帶給新一代，使許多人能經歷在基督裡找到的希望和祂所
賜予的豐盛生命。

政府
為拉丁美洲各國的政府領導祈禱，祈求上帝興起正直誠實的男女，以誠信、關懷的態度為所
有人民服務。

婦女
為拉丁美洲的浸信會婦女祈禱，祈求她們都有一顆熱情且堅定的心，願意委身於國度的增
長，傳揚耶穌基督的福音。

宣教項目
祈求上帝賜福並供應拉丁美洲浸信會婦女聯會在印度的宣教項目，我們祈求主透過我們的宣
教士發展事工，讓許多家庭、男人、女人和小孩認識耶穌基督，也懇求上帝保護我們宣教士
的身體和精神健康，賜予他們有智慧及豐盛的恩典。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
我們感謝讚美上帝讓拉丁美洲有豐富的文化多元性，並賜予當地居民溫暖和美麗的風景。此
外，我們讚美上帝在2023年11月選出新任拉丁美洲浸信會婦女聯會官員（上圖為委任禱
告），感謝她們願意委身侍奉主及拉丁美洲婦女。
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一起為

拉丁美洲浸信會婦女聯會（UFBAL）禱告

25
會員團體

20
國家



一起為

加勒比海浸信會婦女聯會（CBWU）禱告

18
會員團體

17
國家

加勒比海浸信會團契
加勒比海浸信會團契是加勒比海浸信會婦女聯會的地方團契，在過去50年在宣教項目及可持續發
展的事工上一直面臨資金的限制。在訂立2023-2028年度的策略計畫時，加勒比海浸信會婦女聯
會肩負協助推進有關事工的責任，祈求上帝的供應，讓加勒比海地區能開展更多宣教及事工項
目。

教會和事工
加勒比海地區的教會正受到負面世俗影響的衝擊，請為我們的教會領袖堅持虔誠的原則祈禱，
並為信徒有辨別之靈懂得抵抗不被世俗蒙騙而祈禱。

家庭和青少年
加勒比海地區的許多人正經歷著家庭的破裂，離婚率上升，以及兒童和家長相關的問題在整個
加勒比海地區都有所增加。為那些不認識耶穌為救世主的孩子和父母祈禱，又為尋求願意忠誠
認識及服侍主的家庭及社區禱告。

政府和社會問題
這個地區存在著政治和社會動盪的問題，為哥倫比亞和尼加拉瓜的政府能就禁止漁民在聖安德
列斯海域尋求生計而達成和平協定祈禱，為繼續面臨挑戰的海地人民祈禱。願上帝興起領袖，
帶領人民走向和平與穩定的境地。

婦女
過去在浸信會教會某些地區不歡迎婦女服侍的玻璃天花板效應正逐漸被打破，為新任命的婦女
領袖祈禱，願她們蒙福獲得智慧，並致力於以基督為中心的國度服侍，也為年輕女性祈禱，願
她們無論何時何地都能回應上帝的呼召。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
加入我們一起感謝上帝於7月在特克斯和凱科斯群島舉行的加勒比海浸信會婦女聯會第40屆大會暨
45周年慶典上，給予我們美好的團契、敬拜和慶祝時光。我們感謝讚美主，讓我們能參與慶祝45周
年的慶典，藉此將榮耀歸於主，感謝主透過在這裡的事工影響了加勒比海許多人的生命。
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一起為

歐洲浸信會婦女聯會（EBWU）禱告

連結歐洲與中東52個國家的婦女

和平
為這個地區正在經歷衝突和動盪的地區而祈求和平與穩定，包括烏克蘭/俄羅斯、以色列/巴勒
斯坦地區及其周邊地區，懇求這些地區能努力達成和平，並求上帝安慰許多因長期暴力影響的
人們。

難民和流離失所者
為那些因衝突、迫害或其他危機而被迫逃離家園的人們祈禱，祈求他們安全、有福，禱告難民
和流離失所者得到支援和幫助，盼望教會分享基督的愛，使許多人能夠認識上帝，並在神的同
在中找到庇護。

教會領袖
為歐洲和中東的教會領袖祈禱，願他們有慈悲的心和勇氣，讓他們被聖靈充滿，堅定信念，以
神的智慧帶領他人，擴張神的國度。

尋求和分享基督
為那些信念冷卻的人祈禱，願他們回轉初次接觸基督的熱情，在各國高舉及宣揚基督的名，我
們也為有基督徒正面臨歧視或迫害的國家祈禱，願這些國家能早日開放接受宗教自由。

青少年和兒童
求主引導、保護和祝福我們的年輕人，為指導和影響我們地區青年和兒童的父母、老師、導師
和領袖祈禱，賜給他們智慧、耐心和力量，讓他們在基督的榮耀裡培育和教導下一代。

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
加入我們一起感謝上帝在我們中間的工作，感謝主在歐洲和中東的同在，即使面對困境，祂仍
是我們祝福和盼望的泉源。願榮耀歸於上帝，直到永遠。
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浸信會婦女高峰會
我們熱切期待將於2025年7月7日至8日在澳
洲布里斯班舉行的五年一度的會議，此次會
議將作為7月9日至12日浸信會世界大會的熱
身活動。祈求主賜我們智慧及供應來自世界
各地的婦女報名出席會議。祈求上帝恩膏這
次特別的聚會，作為全世界婦女生命更新和
復興的跳板。

建立群體
世界正面臨著孤獨症的大流行，加入與我們
一起禱告，讓我們尋求方法，建立全球的浸
信會姊妹群體，不讓婦女獨行。

全球行動委員會
我們正推動一個全球行動小組，利用網路應
對當今婦女面臨的最大挑戰，請與我們一起
祈禱，求神團結婦女，成為這個時代的變革
推動者。

領導
感謝世界浸信會聯會婦女執行委員會忠實的
服侍。為我們的領袖祈求智慧、恩典和聖靈
的恩膏——包括主席Karen Wilson、秘書 /

世界浸信會聯會婦女部（BWAW）禱告
司庫Sherrie Cherdak、執行幹事Merritt 
Johnston，及七位洲聯會主席：Vernette 
Myint Myint San(ABWU)、Patty Lane 
(BWNA)、Elissa Macpherson (BWP)、Jane 
Mwangi(BWUA)、Karlene Edwards-Warrick 
(CBWU)、Siham Daoud (EBWU)、及Veronica 
Leon Caro (UFBAL)。

反對家庭暴力
全世界有三分之一的女性經歷遭過身體或性
暴力，許多婦女都是在家中遭受虐待。祈求
上帝使用我們「反對家庭暴力」倡議來教
育、裝備及引導，以根除這種邪惡。特別為
我們的線上資源中心
（StandAgainstDV.net）的使用，支持個
人、教會和社區反對家庭暴力的立場禱告。
我們也邀請所有浸信會婦女加入我們，參與
一年一度為期16天的反對性別暴力的活動，
活動於國際消除對女性使用暴力日（11月25
日）開始，至國際人權日（12月10日）結
束。

一起為

生命目標：讚美上帝在我們當中動工
感恩我們能夠有機會於2024年3月代表浸信會婦女參加聯合國婦女地位委員會會議，能夠作為

聯合國世界基督教婦女組織的新成員，與更廣泛的基督教群體一起參與宣導工作，在會議期

間，我們很榮幸地首次在聯合國教會中心的禮拜堂帶領一場敬拜。
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掃瞄二維條碼或連結
BWAWomen.org

> 亞洲與大洋洲 ‧ 中午 12:00 AEDT (雪梨)
> 非洲、歐洲和中東˙中午 12:00 PM CEST (巴黎)

> 加勒比海、拉丁美洲和北美洲˙中午 12:00 PM EDT (華盛頓特區)

浸信會

婦女

主辦單位

敬拜‧禱告‧奉獻‧事工更新
與我們共度充滿力量的敬拜和祈禱時刻，分享上帝在世界各地的工作，歡慶七大洲聯
會的多元性，並了解我們能夠如何合作，在未來的一年推動更多神國事工。

全 球 敬 拜 慶 典

2024年10月12日（週六）
在過去接近75年來，全球各地的浸信會婦女每年都會在11月一齊聚集參加世界浸信會婦

女聯禱日，我們很高興能夠延續這一傳統。邀請您加入我們，世界浸信會聯會婦女部將

於10月12日星期六透過線上全球敬拜，拉開2024年聯禱日的序幕。您可以從下面列出的

三個敬拜時間中選擇一個，參與這個全球禱告行動。

2024世界浸信會婦女聯禱日




